27 论人生福祸 路6章20至26
PPic小孩子：富有、饱足、生活愉快、受人欢迎 vs 贫穷、饥饿、哀哭、被人讨厌。哪一类是有福？
P2Pic小孩子：路16:19-21 财主与拉撒路（一个信的在天堂，一个不信的在地狱）
P路 6:20-24 [footnoteRef:1] [1:  It is a sample of the sacrificial ethics expected of those who heed the call to follow Jesus. Nor is it a treatise on what people must do to enter the kingdom of God, but rather on what is expected of those who already are in the kingdom Edwards, J. R. (2015). The Gospel according to Luke (D. A. Carson, Ed.; p. 191). William B. Eerdmans Publishing Company; Apollos.
The instruction is sometimes referred to as the “Sermon on the Plain,” in distinction from the “Sermon on the Mount” of Matt 5–7. The designation mistakenly suggests that 6:20–49 is a Lukan version of the Sermon on the Mount. Matt consciously presents Jesus’ Sermon on the Mount (Matt 5:1) as a counterpart to Moses’ revealing of the law from Mount Sinai (Exod 19–20; Deut 5:1–22).27 In Luke, however, the mountain is gone, as are all references to the law.28 Luke’s instruction comprises only thirty verses, whereas Matt’s Sermon comprises more than a hundred. Several topics in 6:20–49 are repeated in the Sermon on the Mount, but the wording is rarely exact enough to require a common exemplar.29 Moreover, material from Matt 6 is wholly absent in Luke 6 (although similarities with Matt. 6 occur later in Luke). Finally, and most important, a number of elements in Luke 6 appear to represent an earlier and more primitive form than their counterparts in Matt 5–7.30 Luke 6 does not appear to be a counterpart to Matt’s Sermon on the Mount, but an earlier anthology of Jesus’ ethical teaching that was widely known and variously quoted in the early church.Edwards, J. R. (2015). The Gospel according to Luke (D. A. Carson, Ed.; pp. 191–192). William B. Eerdmans Publishing Company; Apollos.] 

· 背景：6:20-49 路加筛选并记载下一系列，主对门徒的教导。
· 路加尤其关注：贫穷、饥饿、哀哭、受逼迫的人的门徒

P【1】贫穷、饥饿、哀哭是有福？
P路 6:20 耶稣抬头看着门徒[footnoteRef:2]，说：“贫穷的人有福 [footnoteRef:3] 了，因为上帝的国是你们的。21 饥饿的人有福了，因为你们要得饱足。哀哭的人有福了，因为你们将要喜乐【喜笑】。 [2:   Matt addresses Jesus’ sermon to both crowds and disciples (5:1), but Luke addresses it to disciples alone and on behaviors unique to Jesus alone so that they may be “fully trained like their teacher” Jesus (v. 40)Edwards, J. R. (2015). The Gospel according to Luke (D. A. Carson, Ed.; pp. 192–193). William B. Eerdmans Publishing Company; Apollos.]  [3:  Blessed (makarioi) or ‘happy’ 
What does all this mean? Just this, I think: that Jesus is inviting all the socially and/or economically marginalized among his hearers to take advantage of their socio-economic poverty (unencumbered by the trappings of position, power and possessions) by joining Jesus’ return-from-exile movement. For Luke, as for other New Testament writers (e.g. Jas 1:9), the poor more than make up in spiritual advantage what they lack in terms of material or social advantage.Perrin, N. (2022). Luke: An Introduction and Commentary (E. J. Schnabel, Ed.; Vol. 3, p. 118). IVP.] 

· 问：贫穷的人就进入上帝的国，得救恩吗？
· 答：不要误解以为，贫穷、饥饿、哀哭的人就是有福气的人
· （贫穷、饥饿、哀哭）指的是那些信主（贫穷、饥饿、哀哭）的人。
· 因为V22 世人为人子的缘故憎恨你们
· 问：信耶稣的门徒为何变成 （贫穷、饥饿、哀哭）？
· 问：上帝不是我们的天父吗，为什么信主了还（贫穷、饥饿、哀哭）？
· O（1）一些是生下来（贫穷、饥饿、哀哭）。（2）一些是为了主放弃一切，后成为（贫穷、饥饿、哀哭） 。（3）一些是后来信主后，受逼迫而成为（贫穷、饥饿、哀哭）
· e.g.主耶稣身在贫穷的家庭，也经历过饥饿[footnoteRef:4]、他也曾经伤心哀哭 [4:  太21:18、可6:31] 

· 有些基督徒是可能贫穷、饥饿、哀哭。 
· 成功神学是欺骗人的！被大型成功神学教会绊倒，去把他们带来被神的话医治！

P【2】今世贫穷、饥饿、哀哭还能有什么福？
· 问：今世没有盼望的人,还有什么盼望？
P2Pic 流行短视频，系统逆天改命！ 我重活了！我穿越了！2026年有大量这样的人喜爱看
P许多年轻人绝望，摆脱不了困境。
· 今世唯一的真盼望，是在主应许的福。
· 问： 神应许把什么福给他们？
P四福：Pic 财主与拉撒路 . 贫穷的人有福了——因为神的国是你们的（V20）。饥饿的人有福了——因为你们将要饱足（V21）。哀哭的人有福了——因为你们将要喜笑（V21）。为人子受逼迫的人有福了——因为天上的赏赐是大的（V22）。

P V22 世人为人子的缘故憎恨你们、排斥【拒绝】你们、辱骂你们，弃绝你们的名 [footnoteRef:5] 好像弃绝恶物，你们就有福 [footnoteRef:6] 了。23 那时【当那日P】你们应该欢喜跳跃，因为你们在天上的赏赐是大的，他们的祖先【祖宗】对待先知也是这样。 [5:  To place acclaim and reputation above discipleship to the Son of Man is actually to gain fellowship with the false prophets, who enjoyed acclaim by riding the waves of the status quo. Luke does not regard universal acclaim a virtue (beware “when everyone speaks well of you,” v. 26). Rather, the nature of one’s enemies—or lack thereof—is a critical indicator of one’s righteousness! Edwards, J. R. (2015). The Gospel according to Luke (D. A. Carson, Ed.; p. 196). William B. Eerdmans Publishing Company; Apollos.]  [6:  In classical Greek society makarios designated the upper social caste, which, in contrast to the lower class of slaves and servants, enjoyed wealth, prosperity, happiness, blessings, and good fortune. In the NT makarios has by and large shed its quantitative reference to goods and things and has become reserved for qualitative characteristics, especially joy, happiness, and well-being that manifest themselves in believers as they participate in God’s kingdom. In the LXX, makarios translates the Hebrew asher, “blessed,” which occurs frequently in Pss and Prov. But unlike the wisdom tradition, where blessings are normally a reward of wise conduct, especially conduct in accord with Torah, Jesus’ blessings are the surprising eschatological gift of God to those who follow him in costly discipleship.Edwards, J. R. (2015). The Gospel according to Luke (D. A. Carson, Ed.; p. 193). William B. Eerdmans Publishing Company; Apollos.] 

· 如果你传的是真正的福音，你是会被人讨厌、被人讥笑、被人辱骂的！
· e.g.David 最后的阶段，他听进去了！意识到地上一切都是虚空，寻求天上的赏赐！
· Ap 最终在主里都是祝福。
· 神的国是你们的（V20）。将要饱足（V21）。将要喜笑（V21）。天上的赏赐是大的（V22）。

P【3】富有、饱足、喜乐的人有祸了？
P24 “然而你们富有的人有祸了，因为你们已经得了你们的安慰。25  你们饱足的人有祸了，因为你们将要饥饿。你们喜乐的人有祸了，因为你们将要痛哭【哀恸哭泣】。
PPic问：你羡慕他们吗？
· 这些不信的人（富有、饱足、喜乐、受众人称赞），他们都有祸了！
· (1)富有的已经得了安慰，将不再有安慰。(2)饱足的，将要饥饿（财主想喝一滴水 路16:24
· (3)喜乐的人，将要哀恸哭泣 。(4) 受众人称赞的人有祸了–他们像假先知一样。

PV26 人都说你们好的时候，你们就有祸了，因为你们的祖先对待假先知也是这样。
· 问：为什么人对他们说：你们好的时候就有祸了？
· 问：他们不是高情商吗？ 人人都说他们是好人！ 
· 人都称赞假先知，因为假先知讲他们喜爱听的话！
· 假先知（受欢迎） Vs 真先知会（被人讨厌）
· e.g.非常积极听了高兴非常舒服 vs 令你讨厌反感，扎心？
· 假先知的结局是地狱火湖(启19:20、20:10)

P【4】你羡慕富有、饱足、喜乐的人吗？
P 2Pic财主与拉撒路 （一个在天堂，财主在地狱受苦）
· 你说：好的我不羡慕他们，但我羡慕那些信主又富有、饱足、喜乐的人！
· 你不要羡慕你得的少。而是专注自己是否忠心
· 多给谁就向谁多取，多托谁就向谁多要。
· 比喻：饼干数量代表一等、二等、三等（机遇、环境、才干、时间、力量、健康、金钱）
P3Pic（一等）拥有90的给上帝10 。（二等）拥有40的给上帝0。（三等）拥有2的给上帝1 
PPic对比：（一等）拥有90的给上帝10 。vs （三等）拥有2的给上帝1
PPic（二等）拥有40的给上帝0。
P2Pic错误衡量：A 事奉职位高、B 事奉人数多、C 事奉果效大
PPic E.g.穷寡妇的奉献所投的比众人还多（路21:3）
O 路 12:48....多给谁就向谁多取，多托谁就向谁多要。


